“Fraternal Gathering”: A Celebration of Faith,
Friendship, and Community.
& . What a wonderful afternoon we shared
= at our Fraternal Gathering! It was a
_ tremendous success, filled with
i : - laughter, cheers for our teams, friendly
competition, and, above all, families
coming together to enjoy the joy of
being together.

Throughout the afternoon, we enjoyed a
variety of activities, including chess, corn hole,
dominoes, and many other games. One of the highlights
was the basketball game, in which two teams proudly
represented the clergy of our Diocese: the deacons and
the priests! The competition was full of excitement,
enthusiasm, and cheers from the sidelines. We also
enjoyed a great pickleball match featuring.

However, the real victory was not found in the final score,
but in what we witnessed throughout the gathering: a
beautiful diocesan family coming together. It was a joy to
welcome our Vicar General, Very Rev. John Evans; our
Judicial Vicar, Very Rev. Langes Silva; and many families
from our community. Deacon Guillermo Mendez
(Coordinator); Deacon Duane, Deacon Gerardo Marrufo.
We were also happy to see our seminarians, Juan Pablo
Arenas and Bruno galinas, who joined us toward the end
of the event.
We were grateful for the presence of our Director of
Vocations, Very Rev. Carlos Guzman; Rev. Gustavo
Vidal; and Fathers Rayan Jimenez, Kenn Parsaid,
Rodelio Ignacio, Joshua Santos, Ariel Duran, Nitesh
Gomez, Robin Cruz, Juan A. Garcia, Monsignor Bob
Bussen, and Alejandro Landin. And, of course, it was
wonderful to see our childrené)laying, IauBhing, and
having fun, along with Angel Garcia, our Director of the
Office of Faith Formation, enjoying the evening with

.1 everyone.
s\ Seeing priests, deacons,
w4 families, seminarians, and
NP children sharing such a joyful
. occasion reminded us that we
are much more than individuals
; @ carrying out different respon-

By et % sibilities. We are one family,
called to walk together in faith, friendship, and service.
| would like to express my sincere gratitude to everyone
who made this gathering possible: those who helped
organize it, participated in the activities, cheered on the
teams, and shared this special time with their families.
Thank you for your enthusiasm, generosity, and support!

Jesus reminds us in the Gospel: “The harvest is
abundant, but the laborers are few” (Luke 10:2). Indeed,
there is much work to be done in our Church, and we
need one another. May the Lord also bless our Diocese
of Salt Lake City with an increase in vocations to the
priesthood

and religious life.
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A Sunday Reflection — 31st Sunday in Ordinary Time

Faith is not demonstrated only through our words or by
our presence at church. Above all, it is revealed in the
way we live each day. Our faith becomes visible when
we are patient, when we forgive, when we help those in
need, and when we offer words of hope to someone
going through a difficult time.

May our faith never remain inside the church walls, but
accompany us wherever we go,becoming a living
expression of God’s love.

In Christ,
Fr. Rogelio Felix

“Un Encuentro Fraterno”: Una celebracion de fe,
amistad y comunidad.

{Qué maravillosa tarde compartimos durante nuestro
'Encuentro Fraterno! Fue todo un éxito, lleno de risas, porras
Para nuestros equipos, sana competencia y, sobre todo,
amilias reunidas para convivir y disfrutar de la alegria de
estar juntos.

Durante la tarde disfrutamos de diferentes actividades como
ajedrez, cornhole, domind y muchos otros juegos. Uno de
los momentos mas esperados fue el partido de basquetbol,
en el que dos equipos representaron dignamente al clero de
nuestra diodcesis: jdidaconos y sacerdotes! La competencia
estuvo llena de entusiasmo, emocién y porras desde las
gradas. Al ) _

igual un gran partido de Pickball.

Sin embargo, el verdadero triunfo no estuvo en el marcador,
sino en lo que pudimos contemplar al final de la jornada:
una hermosa familia diocesana reunida. Fue una alegria ver
al Vicario General Very Rev. John Evans, al Vicario Judicial
Very Rev. Langes Silva, Deacon Guillermo Mendez
(Coordinator); Deacon Duane, Deacon Gerardo Marrufo:
padres de familia, a nuestros seminaristas Juan Pablo
Arenas y Bruno Salinas que se incorporaron
hacia el final del encuentro. 4 Bienvenidos’ -
A nuestro Director de Vo- ' ol 2 Lty = |-
caciones Very Rev. Carlos [ B e
Guzman, Rev. Gustavo y
Vidal; los padres:Rayan
Jimenez, Kenn Parsaid,
Rodelio Ignacio, Joshua
Santos, Ariel Duran, Nitesh
Gomez, Robin Cruz, Juan
A. Garcia, Mons Bob Busen,
y Fr. Alejandro Landin y, por eSS

supuesto, a nuestros ninos y nifas jugando, Nuestro director
de la oficina de formacion en la fe Angel Garcia riendo y
divirtiéndose.

Ver a sacerdotes, diaconos, familias, seminaristas y nifios
compartiendo un momento de tanta alegria nos recordé que
somos mucho mas que personas que desempenan
diferentes responsabilidades. Somos una sola familia,
llamada a caminar unida en la fe, la amistad y el servicio.

Quiero expresar mi sincero agradecimiento a todos los que
hicieron posible este encuentro, a quienes colaboraron en la
organizacién, participaron en las actividades, animaron a los
equipos y compartieron este momento con sus familias.
jGracias por su entusiasmo y generosidad!

Jesus nos recuerda en el Evangelio: «La cosecha es
abundante, pero los trabajadores son pocos» (Lucas 10, 2).
Ciertamente, hay mucho trabajo por hacer en nuestra Iglesia
necesitamos unos de otros. Que encuentros como este
ortalezcan nuestros lazos de
fraternidad, renueven nuestra alegria ?/ nos animen a
seguir trabajando juntos al servicio del Sefior y de su
B;Iesia. Y que aumente las vocaciones en nuestra
iocesis de Sal Lake City.

Este domingo XXXI La fe no se demuestra solamente con

nuestras palabras o con nuestra asistencia a la

iglesia; se manifiesta, sobre todo, en la manera en que

vivimos cada dia. Se hace visible cuando tenemos
aciencia, cuando perdonamos, cuando ayudamos a quien
0 necesita y cuando ofrecemos una palabra de

g%pelranza a alguien que esta pasando por un momento
ificil.

En Cristo,
Fr. Rogelio Felix

Saint Francis Xavier Catholie Church

4501 West 5215 South Kearns Utah 84118
Rev. Rogelio Felix-Rosas
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Solemni /4 of All Saints
November 1st, 2026—November 8th, 2026

Welcome / Bienvenidos

We are glad to have you at our Parish / Nos alegra tenerle en nuestra Parroquia.

School

www.stfrancisxavierschool.org

School phone number 801-966-1571

Mrs. Heather Brown, Principal, ext. 118

Mrs. Ana Gonzalez, Front Office, ext. 100

Office hours/ horarios de oficinas

Parish / Parroquial

Monday to Friday / Lunes a viernes 9:00 A.M - 4:00P.M
CCD / Educacién Religiosa

Friday-Sunday / viernes-domingo 10:00AM. to 3:00PM

Church

Web page: www.sfxkearns.org

Email: saintfrancisxavier@sfxkearns.org

Parish Office Phone Number: 801-968-2123

Rev. Rogelio Félix—Rosas, Pastor, ext. 124

Rev. Sebastian Chacko, Priest in Residence

Robert Cowlishaw, Deacon

Jazmine Munoz, Secretary, ext.121 jazmin@sfxkearns.org
Mrs. Francisca Holguin - Dre. ext.122 ccd@sfxkearns.org

CONTRIBUTIONS | CONTRIBUCIONES Mass Schedule
Offertory Cash / Colecta en efectivo $7,699.00 WEEKDAYS
MONDAY - FRIDAY
Offertory Checks / Colecta en cheques $1,440.50 || 11:00 AM.-ENGLISH MASS
EXCEPT TUESDAY DURING THE SCHOOL YEAR 9:00 AM.
Mass intention / intenciones de misa $189.00
TUESDAY - THURSDAY
Candles / Velas $141.00 || 7:00 P.M.- SPANISH MASS
TUESDAY AND WEDNESDAY
SFX-Religious good / Articulos Religiosos $70.00 11:45AM-4:30 P.M. - EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT
3:30 P.M.- 4:30 P.M - CONFESSIONS (ENGLISH AND SPANISH)
Samoan Mass $414.00
HOLY HOUR
Prayer Group / Grupo de Oracion $300.00 || 6:00 P.M. EVERY THURSDAY—EXCEPT FOR THE FIRST

THURSDAY OF THE MONTH

Building Campaign / Campafia de Construccion $2,074.00 6:00 P.M.- FIRST FRIDAY OF THE MONTH

Total income for the week / Ingresos total de la semana | | WEEKEND MASSES
$12,327.50
SATURDAY
Building Campaign / Camparia de Construccion 5:00 P.M.- ENGLISH
As of November 4, 2025 7:00 P.M.- SPANISH
$517,430.36
SUNDAY

Diocesan Development Drive (DDD) 2026
As of October 20th

Total Paid / Total pagado: $88,103.00
GOAL / META: $129,600.00

7:30 AM.- SPANISH
9:30 AM.- ENGLISH
12:00 P.M.- SPANISH

2:00 P.M. - SPANISH

Thank you for your support! / Gracias por su apoyo! 4:00 P.M. SAMOAN - EVERY FOURTH SUNDAY OF THE MONTH




Special Mass Intentions Todav's readings Lecturas de ho . The Knights of Columbus will be signing up parish-
» Saturday October 31st— y g y a K ]H,hl s of ioners who need help this Thanksgiving by
5:00pm — Robert Mellor, tEleanor Davis, tLinda . i 2 idi i
Zito X Ancolina Garcia by Phil Garc Reading| Revelation 7:2-4, 9-14 | Pimera | anocalipsis 7, 2-4. 9-14 _ Columbus pI’O\./I.dIng a good meal fqr them and their ]
ito, TAngelina Garcia by Phill Garcia. Lectura families on Sundays during our coffee &g
» Sunday November 1st— The Knights of Columbus are collecting non-perishable and donut social ,.%‘ - X
9:30am- Psalm 24:1bc-2, 3-4ab, 5-6 Salmo 17,2-3a.3bc4.47y51ab i i i . ' o )
.’ Wednesday November 3rd— £4:10C¢ y food dqnatlons to help V\{Ith Thanksgiving baskets. We The Knights; we are giving out coats for kids and
11:00am—tSir. Knight Elmer Downs Reading| R Segunda Mateo 5, 112 vvpuld like: turkeys, stuffing, canned vegetables, b|€_iCk giving out the baskets in the gym handing out Sunday
 Saturday November 7th— Lectura olives, canned corn, green beans, canned cranberries, | | November 22nd must pick up from 8:30-11:30AM in the
5:00pm — Gospel Matthew 22:34-40 Bvangelio Mateo 22 34-40 items that would make a family meal. Really anything gym.. But to get a food basket they have to be on the
grsosunday November 8th— will help. There will be some baskets in the Gathering | | list and to get a coat they just have to show up with
oram Today di Lect de h Space where you can leave your donations. there children.
oday’s readings ecturas de ho < P o
Intenciones especiales para la Santa Misa Y 8 Y The Knights of Columbus Appreciate your ::T_s Caballeros de (_:olon eztaran 'ndsf:”g'ezdo_? Ic:js
. , o Primera o ] supbport! eligreses que necesitan ayuda este dia de Accion de
» Sabado 31 de octubre — Reading| A 2 Lectura Sabidurta 6,12-16 SUPR Gracias brindandoles una buena cena a ellos y a sus
7:00pm—Por las Almas del Purgatorio ) Los Caballeros de Coldn estan recolectando do- familias, las registraciones seran los domingos du-
7.3OD°min$: 1r<|> d: rlroyier?ZLg _'I ail Psalm 632.34.26.78 salmo 622345678 naciones de alimentos no perecederos para ayudar con| | rante el evento social de café y donas en el gimnasio o
ovam— ngeia noiguin, 1gal lien, ., . L en la oficina Parroquial.
tAlicia Perez, tDesire ViIIegas. Readingll 1 Thessalonians 4:13-18 Eegunda 1 Tesalonicenses 4, 13-18 las canastas de Accion de Gracias. Nos gustarla. pavos, Caball ICI A qUI . N
12:00pm—t1Ernesto Gomez. +Arturo edura rellenos para el pavo, verduras enlatadas como elote, aballeros; Repartiremos abrigos para ninos y
pm—1 A y estaremos entregando las canastas de comida en el
tMargarita Estrada, tMartin Ramirez, tFrancisco| | Gospel Matthew 25:1-13 Evangelio | Mateo 25, 1-13 chicharos, aceitunas negras, arandanos, articulos que , _ 9 ,
Rosas . . . . gimnasio el domingo 22 de noviembre de 2026 de 8:30
' servirian para una comida familiar. Realmente cualquier .
2:00pm—tHugo Carranza, tGuadalupe Perez, dara. Habra al t | 4 d a 11:30am. (pero para conse guir una canasta de
tJose Saldafia, TCesar Orozco, tCesar Orozco Upcoming 2nd Special Collections COsa ayudara. Habra a g,unas. cestasene .area e alimentos tienen que estar en la lista
Jr. tLuisa Gutierrez, tEvangelina Estrella Dear parishioner, your are invite to give your donation in the descanso donde podras dejar tus donaciones. previa de registro y para conseguir un
. i - n llection for our building fund, Di n or DDD. *For . e
« Miercoles 4 de Noviembre- ' information. presentarse con los nifios en el gimnasio).
7:00 pm November 15— Diocesan—Campaing for Human Development
Y . November 22— Building maintenance and construction fund ..
7_‘00?3:10'0 7 de noviembre — Thankg;ou for your support. Come and join Our breakfasts! oate ST. FRANCIS

XAVIER

— CATHOLIC SCHOOL—

Spanish breakfast: First Sunday of each
month in the gym. 8:30-11:30 AM, menudo,
tacos, quesadillas & huaraches.

Next breakfast: November 7th

Préximas segundas Colectas Especiales

Estimados feligreses, les extendemos una cordial invitacion a
contribuir con su donacién en la segunda colecta destinada a

nuestro fondo de mantenimiento del edificio, la colecta
diocesana o el DDD. *Para este ultimo, les rogamos utilizar el

sobre del DDD e incluir su informacion.

15 de noviembre — Diocesana-Campafia por el Desarrollo Humano

22 de noviembre— Fondo de construccién y mantenimiento del edificio
iGracias por su generoso apoyo!

XAVIER

—— CATHOLIC SCHOOL —
FAITH » EXCELLENCE »+ COMMUNITY

e Domingo 8 de noviembre —
7:30am— tAngela Holguin, tAbigail Gillen,
TAlicia Perez, tDesire Villegas.
12:00pm—Por las Almas del Purgatorio
2:00pm—tHugo Carranza, TGuadalupe Perez,
tJose Saldafia, TCesar Orozco, TCesar Orozco
Jr. TLuisa Gutierrez, TEvangelina Estrella

iVen y Unete a nuestros desayu-
nos! Todos son bienvenidos!
Préximo desayuno: 7 de noviembre

licatio
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FOR THE 2027-2028

Please Pray For / Por Bautisn_\ols: Palra %oder apartar una fe_éha, szte(cji debe presentarse a la oficina Next Enner ]:?u-:lﬁ:h I PﬁHight Come support a wonderful project for our Parish!
arroquial con los documentos requeridos *sin documentos no se acepta November 6™ 202 . _ o ] .
gsla(g,égfrezcan la Pegist(rqacién. El bautismo comienz;;q alas 9:00am. P Enights of Columbus mvite . mﬂ’l—'ﬁ—whm Group will be selling opportunity tickets for a chance to win a beauti-
ReqU|5|tos: all parishioners to our Dinner andmade quilt c-::mﬁ:-rte.r, perfect for 3 guesn-size bed. PruFeedlrlg wiil I. help
Robert Mellor, 1-Registrarce no mas tarde un mes antes de la fecha deseada. and games Mights. us reach our goal of purchasing a new baptismal font for cur Parish, ameaningful
Deacon Douglas Biediger, 2-Certificado de nacimiento del nifio/a Doors open: 4:30 pm addition that will be part of many special moments in the life of our faith commu-
Maria Teresa Aguirre, 3-Certificado de Padrinos; es decir; si es una persona soltera certificado de comuniényy Dinner: 5:30 pm nity. Please stop by the Gathering Space, on Sunday, October 18 or Sunday, Octo-

Cames Start: 6:30 pm
Dinner tickets are $25.00 and mmclude 18
games, COME AND HAVE FIIN!

confirmacién, o si es una paraje, certificado de matrimonio por la iglesia catdlica.
4-Clase pre pre-bautismal para papas y padrinos.
5-Llenar la aplicacion y dar la donacién correspondiente.

ber 2% to visit with us, purchase your tickets, and support this special cause. We
hope to draw the winning ticket sometime in Movember.
Thank you for your generosity and for helping make this a reality.

Alejandro Carranza,
Bertha Romo,
Jordan Chanco,
Gloria Cendagorta,
Jazmine Munoz,

Baptisms: To reserve a date, you must come to the parish office with the required

documents; *registrations are not accepted without the documents. The baptism

starts at 9:00am. Call in to the office for the next baptism date.
Requirements:

iVenza a apoyar un proyecto maravilloso para nuestra parroguial
El grupo de mujeres en manualidades vendera boletos para el sorteo de una hermaosa

colcha hecha a mano, ideal para una cama tamano *queen®. Lo recavdado nos ayu-

CommonSpirit Holy Cross Hospital —
Jordan Valley |nvites you o join us for

mass dedicated, Catholic chapel every
Wednesday at 12:00pm All are welcome

Heather Vargas, _ . . i L dara a alcanzar nuestra meta de adguirir una nueva pila bautismal para nuestra pa-
& ] Re.gls,ter.no later than one month before the desired date. to partic pate in the mass, regardless of Froquia; $era una incorporacion significativa que formard parte de muchos momen-
Tony Taylor 2-Child's birth certificate. whether you are receiving services at the

tos especiales en la vida de nuestra comunidad de fe. Por favor, acérquese al area de
reunicn el domingo 18 o el 25 de octubre para saludames, comprar sus boletos y
apoyar esta noble causa. Esperamos realizar el sorteo en alzun momento del mes de
noviembre. Gracias por su generosidad y por ayudarnos a hacer esto realidad.

3-Godparents' certificates: if single, certificates of Communion and
Confirmation; if a couple, a Catholic marriage certificate.
4-Pre-baptismal class for parents and godparents.

5-Complete the application and provide the corresponding donation.

hospital. For more information, please
contact Fr. Bartholomew Ohonkwo at
barthole-
mew .okonkwol@commaonspint.ong



https://bible.usccb.org/bible/revelation/7?2
https://bible.usccb.org/bible/psalms/24?1
https://bible.usccb.org/bible/matthew/5?1
https://bible.usccb.org/bible/matthew/22?34
https://bible.usccb.org/bible/wisdom/6?12
https://bible.usccb.org/bible/psalms/63?2
https://bible.usccb.org/bible/1thessalonians/4?13
https://bible.usccb.org/bible/matthew/25?1
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